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See the notice on TED website

77089-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Läkemedel – Доставка на лекарствен продукт с INN: Nintedanib, заплащан от 
НЗОК по реда на чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г.
OJ S 23/2026 03/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Специализирана болница за активно лечение по детски болести – проф.
Иван Митев ЕАД
E-postadress: tuykova_r@pediatrichospital.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на лекарствен продукт с INN: Nintedanib, заплащан от НЗОК по реда на 
чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г.
Beskrivning: Поръчката е с предмет: Доставка на лекарствен продукт с INN: Nintedanib, 
Capsule, soft, 100 mg – 720 капсули, заплащан от НЗОК по реда на чл. 7 от НАРЕДБА № 
2 от 27 март 2019 г Източник на финансиране: Средства от НЗОК, съгласно Заповед за 
одобряване заплащането на услуги по чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г. за 
медицинските и други услуги по чл. 82, ал. 1а и 3 от Закона за здравето и за реда и 
условията за тяхното одобряване, ползване и заплащане, издадена на конкретно дете. 
Възложителят не се задължава да заяви и закупи цялото прогнозно количество по 
договора, за срока на неговото действие. Офертите се отварят, оценяват и разглеждат 
по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП чрез Електронната платформа, като оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците се извършва преди разглеждане 
на документите за съответствие с критериите за подбор.
Förfarandets identifierare: 1e9c3760-7426-4ba1-a06c-57f4c033084a
Intern identifierare: 554694
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33600000 Läkemedel
Ytterligare klassificering (cpv): 33652000 Cytostatika/cytotoxiska medel och 
immunmodulerande medel

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. Акад. Иван Гешов 11  
Ort: София
Postnummer: 1606
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/77089-2026
mailto:tuykova_r@pediatrichospital.bg
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2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 12 176,16 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Възложителят ще отстранява от участие: - участник за когото 
са налице основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1 и т.4 от ЗОП; - съгласно чл. 107 от 
ЗОП, участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката или правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП; участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; участници, които са свързани лица; участник, подал заявление за участие 
или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност; лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП; - участник, който не е предоставил ключа си за декриптиране в определените 
срокове се отстранява на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП; - участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
/ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен ако не са налице условията по чл. 4 от същия; - 
участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; - участник, който има временна забрана за участие в обществени поръчки 
съгласно чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания; - 
участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 
833/2014 г. на Съвета относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Възложителят прекратява процедурата на 
основанията, посочени в чл. 110, ал. 1 от ЗОП. Възложителят може да прекрати 
процедурата на основание чл. 110, ал. 2 от ЗОП. Участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция за изпълнение при подписване на договора в размер на 1 (един) % 
от стойността му. 1.2. Формата на гаранцията е по избор на участника: • парична сума – 
платима по банкова сметка: Банка: ОБЕДИНЕНА БЪЛГАРСКА БАНКА банкова сметка: 
IBAN BG92UBBS80021009737950 банков код: BIC UBBSBGSF • банкова гаранция – 
същата следва да е авизирана от българска банка, ако е издадена от чуждестранна 
банка. • застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Възложителят не дължи лихви за периода, 
през който средствата по гаранцията законно са престояли при него. Оферираните цени 
за опаковка на лекарствените продукти не следва да надвишават нормативно 
определената цена по чл. 261а от ЗЛПХМ. Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на ценовото предложени, когато то е 
с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти по дадена обособена позиция; 2. обявената прогнозна стойност - при оценяване 
на една или две оферти. Комисията разглежда и оценява представените обосновки 
съгласно чл. 72 от ЗОП. Плащането за лекарствените продукти закупувани по НАРЕДБА 
№ 2 от 27 март 2019 г. ще се извършва по банков път в срок от 5 (пет) календарни дни, 
следващи датата на получаване на средствата от НЗОК, съгласно Заповед за 
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одобряване заплащането на услуги по чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г. за 
медицинските и други услуги по чл. 82, ал. 1а и 3 от Закона за здравето и за реда и 
условията за тяхното одобряване, ползване и заплащане, издадена на конкретно дете. 
Възложителят не се задължава да заяви и закупи цялото прогнозно количество по 
договора, за срока на неговото действие. Офертите се отварят, оценяват и разглеждат 
по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП чрез Електронната платформа, като оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците се извършва преди разглеждане 
на документите за съответствие с критериите за подбор. Възложителят не прилага 
одобрените стандартизирани проекти на договори или стандартизирани клаузи на 
договори, като мотивите са, че няма одобрен образец на договор за доставка на 
лекарствени продукти, а разработените договори или стандартизирани клаузи на 
договори не отговарят на естеството на поръчката.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
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общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН)
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
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на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на лекарствен продукт с INN: Nintedanib, заплащан от НЗОК по реда на 
чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г.
Beskrivning: Поръчката е с предмет: Доставка на лекарствен продукт с INN: Nintedanib, 
Capsule, soft, 100 mg – 720 капсули, заплащан от НЗОК по реда на чл. 7 от НАРЕДБА № 
2 от 27 март 2019 г Източник на финансиране: Средства от НЗОК, съгласно Заповед за 
одобряване заплащането на услуги по чл. 7 от НАРЕДБА № 2 от 27 март 2019 г. за 
медицинските и други услуги по чл. 82, ал. 1а и 3 от Закона за здравето и за реда и 
условията за тяхното одобряване, ползване и заплащане, издадена на конкретно дете. 
Възложителят не се задължава да заяви и закупи цялото прогнозно количество по 
договора, за срока на неговото действие. Офертите се отварят, оценяват и разглеждат 
по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП чрез Електронната платформа, като оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците се извършва преди разглеждане 
на документите за съответствие с критериите за подбор.
Intern identifierare: 554694

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33600000 Läkemedel
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: В случай, че при изтичане срока на договора не е изчерпана 
стойността му и при липса на нов договор със същия предмет, то същият може да бъде 
удължен до изразходване на предвидената в него сума, но с не повече от 6 (шест) 
месеца.

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: бул. Акад. Иван Гешов 11  
Ort: София
Postnummer: 1606
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader



77089-2026 Page 6/9

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 12 176,16 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Обществената поръчка е за доставка на лекарствени продукти и се обявява 
периодично.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Възложителят предвижда следните възможности за 
изменение на договора съгласно чл.116, ал.1, т.1: 1. В случай, че при изтичане срока на 
договора не е изчерпана стойността му и при липса на нов договор със същия предмет, 
то същият може да бъде удължен до изразходване на предвидената в него сума, но с не 
повече от 6 (шест)месеца. 2. Оферираната цена за опаковка на лекарствения продукт е 
фиксирана и не подлежи на промяна за срока на действие на договора. По изключение 
договорената цена може да се изменя във връзка с промени в Наредбата за условията, 
правилата и реда за регулиране и регистриране на цените на лекарствените продукти, 
приета с ПМС № 97 от 19.04.2013 г., изм. и доп. ДВ. бр.66 от 12 Август 2025г., правещи 
невъзможно изпълнението на договора при договорените условия. 3. В случай, че в 
срока на договора държавно регулираната цена на лекарствения продукт стане по-ниска 
от договорената, Изпълнителят е длъжен своевременно да промени цената, на която 
доставя лекарствения продукт, в съответствие с определените нови цени, считано от 
датата на промяната. В случай, че не уведоми Възложителя писмено в 5–дневен срок за 
промяната и не промени цената, Възложителят ще заплаща лекарствения продукт по 
променената цена, считано от датата на съответната актуализация. 4. НЗОК заплаща 
лекарствените продукти на стойност равна на стойността, определена по реда на чл. 45, 
ал. 29а и 29б от Закона за здравното осигуряване /ЗЗО/. При цени на лекарствен 
продукт, които са по-високи от определените от НЗОК, същите се намалят до 
нормативно определените. /в приложимите случаи/. 5. В случай, че в срока на договора 
лекарствения продукт бъде изваден от Приложение № 2 на ПЛС /поради спиране на 
производство, внос или друга причина/, Възложителят може да заявява доставката на 
друг лекарствен продукт със същия Анатомо-терапевтичен код /АТС код/, по цени, 
определени по реда на Наредбата за условията, правилата и реда за регулиране и 
регистриране на цените на лекарствените продукти, приета с ПМС № 97 от 19.04.2013 г. 
изм. и доп. ДВ. бр.66 от 12 Август 2025г., или договорени от НЗОК. Съгласно чл. 116, ал.
1, т. 4 от ЗОП Договорът за възлагане на обществената поръчка може да бъде изменен, 
когато Изпълнителят откаже да изпълнява договора или договорът бъде прекратен по 
вина на изпълнителя. Възложителят може да замени изпълнителя на обществената 
поръчка с участника, класиран на второ място за съответната обособена позиция в 
процедурата.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling
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5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Лекарствените продукти са обект на регулация по отношение на опаковане, 
листовки и начин на употреба. Тъй като същите се използват и от лица с увреждания, се 
спазват изискванията на европейското законодателство в тази област, предвид което не 
е необходимо да се поставят допълнителни критерии за достъпност за лица с 
увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да имат право да извършват търговия 
на едро с лекарствени продукти в съответствие с нормите на Закон за лекарствените 
продукти в хуманната медицина /ЗЛПХМ/. Участниците в процедурата следва да 
притежават валидно Разрешение за производство/търговия на едро/внос с лекарствени 
продукти, издадено по реда и смисъла на чл.195 и чл.196 от ЗЛПХМ. Участник, който е 
чуждестранно юридическо лице, следва да притежава аналогични разрешителни 
документи, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен, съгл. 
чл. 60, ал.1 от ЗОП. При сключване на договор с чуждестранно лице, в съответствие с 
изискванията на чл. 112, ал. 1, т. 4 и изискванията на ЗЛПХМ определеният за 
изпълнител следва да бъде вписан в регистъра на ИАЛ, даващо му право да извършва 
търговия на едро с лекарствени продукти на територията на РБългария. За 
установяване на съответствието с посоченото изискване участниците следва да посочат 
необходимата информация в раздел А „Годност“, част IV: „Критерии за подбор" на 
ЕЕДОП. Документи за доказване на съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 
67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП – заверено от Участника копие на валидно Удостоверение за 
регистрация за производство/търговия на едро/внос с лекарствени продукти.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена съгласно критерия най-ниската обща стойност за прогнозното 
количество без ДДС.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/554694
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/554694
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://app.eop.bg/today/554694
https://app.eop.bg/today/554694
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Tidsfrist för mottagande av anbud: 02/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 04/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба срещу решението за откриване на процедура 
може да се подава в 10-дневен срок, съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Специализирана болница за активно лечение по детски болести – проф.
Иван Митев ЕАД
Registreringsnummer: 000662790
Postadress: бул. АКАД. ИВАН ГЕШОВ 11
Ort: гр. София
Postnummer: 1606
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Ралица Туйкова
E-postadress: tuykova_r@pediatrichospital.bg
Tfn: +359 28154279
Webbadress: http://pediatrichospital.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27345
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:tuykova_r@pediatrichospital.bg
http://pediatrichospital.bg/
https://app.eop.bg/buyer/27345
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Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet
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